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MiILUX

PENGGORENG ELEKTRONIK
| AIR FRYER / Z=S BB VEiR

MODEL: MAF-1488BK

BUKU PANDUAN
INSTRUCTION MANUAL

IR

Sila baca buku panduan ini dengan teliti sebelum menggunakan produk ini.

Simpanlah untuk rujukan masa depan.

Please read this manual carefully before operating this product.
Keep this manual handy for further reference.

BEERLLF @A > IFHIRIIRAP - HFZWEUEAESE -
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Awas / Caution | &

1. Perkakas ini adalah untuk kegunaan di dalam rumah sahaja. This unit is intended for household use only.

A RIUHREEA,

2. Sila baca arahan ini dengan teliti sebelum digunakan dan simpan untuk rujukan di masa hadapan.
Please read these instructions carefully before use and keep them for future reference.

AR, BFARXERA, AZERFUERRBIESE,

3. Sentiasa pastikan mematuhi langkah keselamatan asas semasa menggunakan perkakas ini. Periksa
samada voltan yang ditunjukkan pada plat penilaian kuasa sesuai dengan voltan tempatan anda sebelum
menyambungkan perkakas ke bekalan kuasa utama.

When using electrical appliances, basic safety precautions should always be followed. Check that the
voltage indicated on the rating plate corresponds with that of your local voltage before connecting the
appliance to the mains power supply.

EARTRN, MRBRETEANZETER. BATmERDTRIRR, BRERE EETNEER
BE MY B ERRF.

[ KESIHATAN DAN KESELAMATAN / HEALTH AND SAFETY | &% ]

1. Penggunaan sebarang alat elektrik memerlukan aplikasi peraturan keselamatan akal.
The use of any electrical appliance requires the application of the following common sense safety rules.

EREMRRRFEEEUTHIRREM,

2. Sekiranya tidak mematuhi peraturan keselamatan ini, pengguna akan menghadapi risiko kecederaan diri
atau produk.
Failure to observe these safety rules might expose the user to the risk of personal injury or the product.
FEFREZeMNEERFERASGER™RNAE,

( LOKASI/ LOCATION | i |

1. Sentiasa letakkan perkakas anda jauh dari hujung meja kerja.
Always locate your appliance away from the edge of a worktop.

WHREAT BRELE LEEASNIE,

2. Pastikan perkakas ini digunakan di atas permukaan yang tahan rata dan tahan panas.
Ensure that the appliance is used on a firm, flat, heat resistant surface.

BREFR, MHRNEELERAR M.

3. Jangan gunakan perkakas di luar rumah, atau berdekatan dengan air.
Do not use the appliance outdoors, or near water.

BOEEINH LK T AR R,

( TALIKOD KUASA/ MAIN CABLE | F2iR4: |

1. Talikod kuasa harus disambungkan dari soket ke tapak unit tanpa menegangkan sambungannya.
The mains cable should reach from the socket to the base unit without straining the connections.

FERER R M SRR RE (R B A= /R R,  Y10R R H IRk,

2. Jangan biarkan talikod kuasa tergantung di tepi meja kerja yang di mana kanak-kanak boleh mencapainya.

Do not allow the mains cable hang over the edge of a worktop where a child could reach it.
RRBREEET) L Er RN ITESA% L.

3. Jangan biarkan talikod kuasa melintasi periuk memasak atau pembakar roti atau kawasan panas atau
tajam lain yang boleh merosakkan talikod kuasa.
Do not allow the cable run across a cooker or toaster or other hot or sharp areas which may damage the
cable.

BOERIRAT T B, BE e E AT BRI IR AN SR E KI5,

4. Sekiranya talikod kuasa rosak, JANGAN GUNAKAN PERKAKAS INI.
If the supply cable is damaged, DO NOT USE THE UNIT.
MRBREMIF, BAEERART Mo

Pembersihan & Penyelenggaraan / Cleaning & Maintenance | i&i&5 /3%

1. Pastikan Penggoreng Elektronik dicabut palam dan sejuk sebelum pembersihan.
Ensure the Air Fryer is unplugged and cool before cleaning.
TEEER, BIRIR T =S BIFRIERIT LA,

2. Setelah Penggoreng Elektronik dan bakul telah sejuk, keluarkan bakul dari Penggoreng Elektronik (jika
belum dikeluarkan).
Gunakan pemegang bakul untuk mengeluarkan bakul. Gunakan span dan air sabun suam untuk mencuci
bahagian dalam dan luar bakul dan dulang.
Once the Air Fryer and basket are cool, remove the basket from the Air Fryer (if it is not already removed).
Use the basket handle to remove basket. Use a sponge and warm, soapy water to wash the inside and
outside of the basket and tray.
TSBERIFEEFLHE, BRUEEFMNSSIFRFEE (MREREERE) .
FERREEFFRETRUEE 7, ABETUREEAERIFFREMRUEE FHINEBFINT,

3. Lapkan luaran perkakas dengan kain lembap atau tuala kertas.
Gently wipe down exterior with a damp cloth or paper towel.
FEARER MR ERIME,

4. Jangan sekali-kali rendamkan perkakas ini atau palamnya ke dalam air atau cecair lain.
Never immerse the Air Fryer or its plug in water or any other liquid.

I RA T mEE B IRERR N KSR E MR E P,

Nota: Jangan gunakan produk pencuci yang kasar, pad yang kasar atau berus dawai untuk membersihkan
perkakas ini.
NOTE: Do not use abrasive cleaners, scouring pads or steel wool to clean the appliance.

T TAERMBEEEET, REmNLgEEER"R.

Petua: Jika terdapat kotoran degil pada bekas menggoreng, isikan bekas menggoreng dengan air panas
dan ditergen lembut, biarkan bekas menggoreng direndam selama kira-kira 10 minit.

Tip: If dirt gets stuck to the Frying Basket, fill with hot water and mild detergent. let the Frying Basket soak for
approximately 10 minutes

Mt WERSEHERUFET, BHRKILRMAEEIEARMEEF. BRFEFREXRN102%.
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Penyelesaian Masalah / Troubleshooting / & FEHER

Masalah /Problem /
(=

Sebab /
Possible Cause /

RE

Penyelesaian /
Solution /

fBRITE

Air Fryer tidak berfungsi / tidak
dapat dihidupkan. / The Air
Fryer is not working/will not
turn on./ ESNERATLIE/T
=

Air Fryer tidak dipasang
dengan betul. /Air Fryer is
not properly plugged in.

/ RIEHE R R EREEIR.

Pastikan palam terpasang dengan betul di
soket dinding. /Ensure that the plug is
properly secured in wall outlet.

/ HRIEKE EfEEE S BT,

Terdapat asap keluar dari
penggoreng elektronik.

/ There is smoke coming out
of the Air Fryer.

/ ESIERE HH.

Penggoreng elektronik
digunakan untuk pertama
kalinya./Air Fryer is being
used for the first time.

| B—RERESIER.

Asap akan hilang selepas penggunaan
pertama.

/Smoke will subside after first use.
/IRERE, MERHE.

Makanan goreng tidak rangup.
/ Air fried foods are not crispy.

[ ESHERMAANE.

Makanannya tidak cukup
minyak.

/The food didn’t have enough
oil.

/ BYIRE RHBIIH,

Hanya masukkan makanan segar bebas
minyak dengan sedikit minyak untuk
mencapai keranggupan yang maksimum.
/Only toss oil-free fresh foods in a small
amount of oil to achieve the maximum
crispiness.
Q@%&%W%imﬁ%%&i BUR1G RARRIER
B0

Penggoreng elektronik
menghasilkan banyak asap.
/ Air fryer is producing a
significant amount of smoke.

| ERFRTFERERE,

Makanan dengan kandungan
lemak tinggi, seperti sosej,
akan mengeluarkan asap
yang banyak ketika dimasak
pada suhu yang tinggi.

/High fat content foods, such
as sausage, tend to produce
a significant amount of smoke
when cooked at a high
temperature setting.

/| BEBEENEY BINE
) EsRME T RENTEE
STEEREBRE,

Ini tidak akan membahayakan penggoreng
elektronik atau mempengaruhi hasil
makanan, tetapi boleh goreng pada suhu
yang lebih rendah untuk mengelakkan asap.
/This will not harm the air fryer or affect the
final result of the food, but in order to avoid
smoke, fry at a lower temperature.

/ ERRMAETSBIFRAXIIRYINRLER,
BEATEZEMR, BERKIERETHIF,

Awas / Caution | &

5. Sekiranya talikod kuasa telah rosak, ia mesti digantikan oleh pengilang, wakil servisnya atau orang yang
berkelayakan untuk mengelakkan dari sebarang bahaya.
If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard.

WMREBREIRF, BEELETD, PAIRREEETOIIRERFRANALHTER,
( KESELAMATAN DIRI / PERSONAL SAFETY | \&%% |

1. AMARAN: Untuk melindungi daripada kebakaran, kejutan elektrik dan kecederaan peribadi, jangan
rendamkan talikod, palam dan / atau perkakas ini ke dalam air atau cecair lain.
WARNING: To protect against fire, electric shock and personal injury, do not immerse the cord, plug
and / or appliance in water or any other liquid.

EE: AR, BEMNASGE, B2RBRE, XM/ AT RRNKPSEAEAMRET,

2. Penggunaan aksesori-aksesori yang tidak disyorkan oleh pengeluar boleh menyebabkan kerosakan
pada unit dan risiko kecederaan diri. Ini juga akan membatalkan jaminan anda.
The use of accessory attachments not recommended by the manufacturer may cause damage to the
unit and a risk of personal Injury. It will also invalidate your warranty.
X EFEEHMRIET R

ERABLER MR E R A BRI AT I EMA B BB,

3. AMARAN! Perkakas ini tidak mengandungi bahagian yang dapat diservis oleh pengguna. Semua
servis pembaikan hanya boleh dilakukan oleh juruteknik yang berkelayakan. Servis pembaikan yang
tidak betul boleh menyebabkan pengguna menghadapi risiko bahaya.

WARNING! This appliance contains no user-serviceable parts. All repairs must only be carried out by
a qualified technician. Improper repairs may place the user at risk of harm.
Z£E ANTERTIEERAUABNSRE, FIERERERSBRIRRALHT,
PREFE,

4. AMARAN! Jangan gunakan perkakas selepas kerosakan atau jika ia telah jatuh atau rosak dengan cara
apa pun.

WARNING. Do not use the appliance after a malfunction or if it has been dropped or damaged in anyway.

8| FRRERESIESEINEATRNRNE, BB 5.

5. AMARAN! Jangan gunakan perkakas untuk tujuan lain selain penggunaannya.
WARNING. Do not use the appliance for any purpose other than its intended use.
5 Y2RATRETREENE®ESR,

6. AMARAN! Berhati-hati semasa mengalihkan perkakas yang mengandungi makanan panas.
WARNING! Extreme caution must be observed when moving an appliance with hot contents.

L Bt A=RRYNTRN, BIURIMID.

=

7. AMARAN! Jangan gunakan perkakas ini dengan tangan yang basah atau lembap.
WARNING. Do not use this appliance with wet or moist hands.
E%| B2RENFRERT R,

8. Bersihkan perkakas anda hanya setelah cabut plag dari bekalan kuasa dan biarkan ia sejuk sepenuhnya.
Only clean your Product after it has been disconnected from the Mains Supply and allowed to fully cool
down.

REMBIR EIR T A ERETSREE, 7 EERT™ R

9. Perkakas ini tidak direka untuk digunakan oleh individu (termasuk kanak-kanak) yang mempunyai
kecacatan anggota, deria atau mental, atau kurang pengalaman dan pengetahuan, melainkan mereka
telah diberikan pemerhatian atau panduan mengenai penggunaan perkakas ini oleh individu yang
bertanggungjawab untuk keselamatan mereka.

Kanak-kanak haruslah diperhatikan untuk memastikan bahawa mereka tidak bermain dengan perkakas.
This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or
mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision of
instruction, concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
AEBFEEUTALER (BFEILE) @ 54 BREIOEREHAL, REBERFPVIAIRHAL,
PRIFMIIEN T ERE2NA LA FHESTEE THER.

MEREFILE, BRI EZ™ Mo 2
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Awas / Caution | 3=

10.Jauhkan perkakas dan talikodnya dari capaian kanak-kanak kurang dari 8 tahun.
Keep the appliance and its cord out of reach of children less than 8 years.

RAF™ R EBIRELRIESS MUT ) LEEAR IR TT

11. Jangan sekali-kali membenarkan kanak-kanak mengendalikan perkakas ini. Kanak-kanak tidak boleh
melakukan kerja penyelenggaraan atau pembersihan untuk perkakas ini.
Never allow a child to operate this appliance. Children shall not carry out maintenance or cleaning of this
appliance.

I LERIEAT M. JLENSNAT M THIREES.

12.Anak-anak terdedah kepada bahaya di dapur, terutama ketika tidak diawasi dan jika perkakas ini sedang
digunakan atau proses memasak sedang dilakukan.
Children are vulnerable in the kitchen, particularly when unsupervised and if appliances are being used or
cooking is being carried out.

IIEEREFRZREGE, LERELARTENERT, UREEERARKBRIEERRNERLT.

PERTIMBANGAN KESELAMATAN KHAS UNTUK PRODUK INI /
SAFETY CONSIDERATIONS SPECIFICALLY FOR THIS PRODUCT [ #5II$tXf Ith = MmN e £ B =M

1. PENTING!Semasa mengoperasikan perkakas ini, pastikan sekurang-kurangnya 4 inci (10 cm) ruang
kosong di semua sisi perkakas ini untuk membolehkan peredaran udara yang mencukupi.
IMPORTANT! When operating this Air Fryer , keep at least four inches (ten centimeters) of free space on
all sides of the air fryer to allow for adequate air circulation.

EE| BELTSERN, BRATFROAENEHEDMRENREY (TEX) NEE, UESSEDME,

2. AMARAN! JANGAN letakkan perkakas ini di bawah almari, tirai atau langsir. Risiko terlampau panas /
kebakaran.
WARNING! DO NOT place your Air Fryer under cupboards, blinds or curtains. Risk of overheating / fire.
& BPRESFRBERE, BHEXES NE. I/EXNER.

3. Untuk memutuskan sambungan, tutupkan bekalan kuasa di soket dinding sebelum cabutkan palam dari
soket utama.
To disconnect, turn off at the wall socket before removing the plug from the mains outlet.

ZWFFERE, BAEMNEERBE L XABIR, REBMEREE R TES.

4. Cabut dari soket apabila tidak digunakan dan sebelum membersihkan. Sentiasa tahan dan tarik pasangkan,
jangan sekali-kali menarik kord.
Unplug from the outlet when not in use and before cleaning. Always hold and pull the plug, never pull the
cord.

NMERNEER, EMEE LR T BIRER, MLBEFIR Tk, Y1253 B,

5. Biarkan perkakas ini sejuk terlebih dahulu sebelum memasangkan atau menanggalkan
bahagian-bahagiannya, dan sebelum pembersihan.
Allow the appliance to cool before putting on or taking off parts, and before cleaning.
ERKSFEISEURE SR, BERILATDSH,

6. AMARAN! Jangan menutup bahagian perkakas ini dengan kain atau bahan yang lain, ia akan
menyebabkan perkakas terlalu panas dan risiko kebakaran.
WARNING! Do not cover any part of the Fryer with a cloth or similar, it will cause overheating. Risk of fire.
ZE B2RAHREMYBSERNEERS, SURSBIHR. BANER,

7. Jangan biarkan perkakas ini tanpa pengawasan semasa penggunaan.
Do not leave appliance unattended during use.

EERAIET, BOEABER "R,

8. AMARAN! Ini adalah penggoreng elektronik. la memerlukan sedikit minyak untuk memasak. Jangan isi
periuk dengan minyak atau lemak.
WARNING! This is an AIR FRYER . It requires very little oil to cook. Do not fill the pot with oil or fat.
EE XRERFR. ERFROHBIATRET. FEERPINETCHE,

3

Cara-cara Penggunaan / How To Use / 80{a]{£F

Fhg e K| (980 | RE (C) =y /EE I
R 34 6 (zh) 200 pigs] 2R, BETEERE
Py ‘\ 4 A FE
8 (%) 200 BRWERMNET L,
B (B4 £91-21R 25-30 190 g R_ESh, FHRAFRENE
8%&a) BHEB,
B8/ AR BE £91-21R 16-18 200 =] FEMATENE A,
(81N587)
R 292011 10 200 B Nil
S (e 3-4#k 18-20 200 kSl AR, TFTLURRE=
FBIRDFF) B, SEEEREZAR
EXMMGIE
aE (K 8t 7 200 =] Nil
MEZESR (RF/ 20058 16-20 200 B ERR,
SEH)
MEEE (RF/ 2003 18-22 200 B ERAR,
EHR)
RE (8ME | 1 R 12 (AR 190 =] Rl_E, BAHRENE
8/1205%) FHAR, BIa0B5AHE .
BH (FE, 18R 12 200 =) A ENEREL,
#8887/ 220
5)
BH (8, & 1-23r 15 200 pig=) MR N ERHA,
3#&7F]/ 90%)
4HE 2003 12 200 pies] FAHMAENERE,
tEe (13E<%E 1-2H 10 (4R 200 =] RI_ESh, FHEBTRETLR
. 45%8) L. FAEHMATENERHE
1738
#F (X) 300% 12 200 =) BHETE, BE1/25%
BH, IIERFIFT R
BREHERR; 2LEESR.

Nota: Jadual ini hanya panduan dan tidak mengandungi resipi yang tepat.

Nota: Berhati-hati semasa mengendalikan makanan panas di dalam bakul menggoreng. Minyak yang berlebihan
akan menitis ke dalam bakul semasa memasak makanan berminyak. Kosongkan bakul menggoreng selepas
setiap penggunaan.

Note: This table is only a guide and does not contain exact recipes.

Note: Use extreme caution while handling hot food in fryer basket. Excess oil will drip into basket when preparing
greasy foods. Empty basket after every use.

#E BEXRUESE, FEaHYTNETR,

& ERFEEFROERRYN ERIIMD. EFEREYN, 2RHRBIEFE, BRERRE, BET

B

21 cm




14.85 cm

A

Cara-cara Penggunaan / How To Use / 3l{al{$Fg

Type Amount Time(min) Temp Shake/Flip Cooking Tips

Bacon 3 pieces 6 (chewy) 200 No After cooking, use tongs to

transfer bacon to a paper
8 (crispy) 200 towel lined plate.

Chicken Breast| About 1-2 pieces 25-30 190 Yes Brush with oil, season with

(Thick, about 8 salt and desired spices.

0z)

Chicken About 1-2 pieces 16-18 200 No Season with salt and desired

Drumsticks/ spices.

Thighs (5 oz

each)

Chicken About 10 pieces 10 200 Yes Nil

Nuggets

Chicken Wings 3-4 pieces 18-20 200 Yes Season with salt; enjoy as is

(Flats and or, when done, toss in favorite

drumettes chicken wing sauce.

separated)

Fish Sticks 8 pieces 7 200 Yes Nil

(Frozen)

French Fries 200g 16-20 200 Yes Shake twice.

(Frozen/ Thin)

French Fries 200g 18-22 200 Yes Shake twice.

(Frozen/

Thick)

Hamburgers 1 pattie 12 (medium) 190 Yes Brush with oil, season with

(4 0z/120g salt and desired spices such

each) as freshly ground black.

Chops (Bone-in 1 piece 12 200 Yes Season with salt and desired

about 8 oz/ spices.

220g))

Chops 1-2 pieces 15 200 No Season with salt and desired

(Boneless, spices.

about 3 0z/90g)

Steak 200g 12 200 No Season with salt and desired
spices.

Salmon (1 1-2 pieces 10 (medium 200 No Brush skin with oil and place

inch wide, 4.5 done) on tray skin-side down.

0z) Season with salt and desired
spices.

Shrimp (large) 3009 12 200 Yes Pat dry, toss with 1/2 tbsp

olive oil, season with salt and
desired spices; shake often.

1

Awas / Caution | &

9. Jangan gunakan aksesori-aksesori selain yang dibekalkan dengan perkakas ini.
Do not use accessory other than those supplied with this unit.
FAEREEHRHE FRANEERMREN .

10.Permukaan yang dapat disentuh mungkin mempunyai suhu yang tinggi ketika perkakas ini beroperasi.
Jangan sentuhkan permukaan ini atau mana-mana bahagian perkakas yang masih panas selepas
digunakan.
The temperature of accessible surfaces may be high when the appliance is operating. Do not touch the
surface and any hot parts of the appliance during use or immediately after use.
EFERIEY, FrmiMARANEETERS. EERIEPHERENELAIAERTRIIREM
ARG

11. Sentiasa memakai sarung tangan berpenebat semasa memasukkan atau mengeluarkan bahan makanan
dari Penggoreng Elektronik yang panas.
Always wear protective, insulated gloves when inserting or removing items from the hot Air Fryer .

MASSIERFEASTEUEBYN, BESLBFRAFE,

12.AMARAN! Jangan gunakan sebarang pemasa luaran atau sistem kawalan jauh berasingan untuk
mengendalikan perkakas ini.
WARNING! This appliance is not intended to be operated by means of an external timer or separate
remote-control system.

EE AT BRI MR ER SR SR HYE IR 2R R SR 1

13.Penggunaan Penggoreng Elektronik untuk pertama kali mungkin mengeluarkan sedikit bau atau asap.
Ini adalah perkara biasa disebabkan pembakaran sisa-sisa pembuatan perkakas.
The first time you use your Air Fryer there may be a slight odour or a small amount of smoke given off.
This is normal and is just the manufacturing residues burning off.

BREASSIFRN, FJRSAHEMNVSHKIBRVERE, XREFUR, RARHEXREYRE,

14.Sentiasa letakkan bahan makanan yang hendak digoreng ke dalam bakul menggoreng untuk
mengelakkannya bersentuhan dengan elemen pemanas.
Always place the ingredients to be fried in the basket to prevent it from coming into contact with the
heating elements.

HBRBEFNRYIREFES, LRSI,

15.AMARAN! JANGAN mengisi periuk menggoreng dengan minyak kerana ini boleh menyebabkan risiko
kebakaran.
WARNING! DO NOT fill the pot with oil as this may cause a fire hazard.
L BOEERFIEH, BNRTEES AR,
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Pengenalan Bahagian / Parts Identification | Z48&FR

. Pemegang Bakul / Basket Handle | BI¥FIE FF1R
. Butang Pelepas Bakul / Basket Release Button | 5 F B RIZH

Dulang Menggoreng / Frying Pan Tray | RI}FERE

. Bakul Menggoreng / Frying Basket | BIXFI5F

Tombol Pemasa / Timer Knob | 7ERt el
Tombol Kawalan Suhu / Temperature Control Knob | ;RFEZ= e
Saluran Udara Masuk / Fryer Air Inlet | 350

. Buang Keluar Udara / Fryer Air Exhaust Vent | #8501
. Penunjuk Kuasa / Power Indicator | B3iR¥gRKT
. Soket Talikod Kuasa / Power Cord Socket | FEiR4& 1 E

MiLUX
MAF-1488BK

Spesifikasi / Specifications | &

Model/ Model | S : MAF-1488BK

Voltan / Voltage | BBIE  : 220-240V~ 50/60Hz
Kuasa / Power | ThE 1 1400W

Kapasiti / Capacity | & : 2.6 Liter /2.6 Litres | 2.67+

Perubahan spesifikasi boleh dilakukan tanpa sebarang notis. Specification subject to change without prior notice.

B ERABEEMEY, RESTEA.

Cara-cara Penggunaan / How To Use / 3{al{$F

Jenis Amaun Masa (minit) Suhu Goncang/ terbalik Tip-tip memasak
Kepak Ayam 3-4 ketul 18-20 200 Ada Perasa dengan garam;
("Flats" nikmati apa adanya
dipisahkan atau, setelah selesai,
dari masukkan sos kepak
"Drumettes") ayam kegemaran.
Filet Ikan 8 ketul 7 200 Ada Nil
(Beku)

Kentang 200g 16-20 200 Ada Goncang dua kali.

Goreng (Beku

/ Nipis)

Kentang 200g 18-22 200 Ada Goncang dua kali.

Goreng (Beku

/ Tebal)

Hamburger (4 1 pattie 12(masak 190 Ada Beruskan dengan

0z /120g setiap sederhana) minyak, perasa dengan

satu) garam dan rempah
yang diingini seperti
serbuk lada hitam.

Potongan 1 ketul 12 200 Ada Perasa dengan garam

Ayam (tulang, dan rempah yang

lebih kurang diingini.

8 oz / 220g)

Potongan Ayam 1-2 ketul 15 200 Tiada Perasa dengan garam

(tanpa tulang, dan rempah yang

lebih kurang 3 diingini.

oz / 90g)

Steak 200g 12 200 Tiada Perasa dengan garam
dan rempah yang
diingini.

Salmon (lebar 1-2 keping 10(masak 200 Tiada Beruskan kulit makanan

1 inci, 4.5 0z) sederhana) dengan minyak dan
letakkan di atas dulang
dengan sisi kulit
menghadap ke bawah.
Perasa dengan garam
dan rempah yang
diingini.

Udang (besar) 300g 12 200 Ada Tepuk kering, taburkan
dengan 1/2 sudu besar
minyak zaitun. Perasa
dengan garam dan
rempah yang diingini.
Goncang dengan kerap

10
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Cara-cara Penggunaan / How To Use / 3l{al{£F

« Celurkan makanan seperti kentang goreng atau sayur-sayuran lain, dengan sedikit minyak untuk
meningkatkan keperangan dan keranggupan makanan.

Toss foods you are preparing from scratch, such as French fries or other vegetables, with a small
amount of oil to promote browning and crispiness.
BEY GINEERSEMEX) RLEOEREH, DEARYREZNEEETNRYERE,

» Keringkan sayur-sayuran segar sepenuhnya sebelum mencelur dengan sedikit minyak dan
menggoreng dengan menggunakan perkakas ini untuk keranggupan yang maksimum.

When air frying fresh vegetables, make sure to pat them dry completely before tossing with oil and air
frying to ensure maximum crispiness.
RE=ESBIEFRIEMS RN, BHRESENRRTEEMN LS/, BRSESYER,

» Penggoreng Elektronik sesuai untuk memanaskan semula makanan, termasuk pizza. Tetapkan suhu
hingga 150°C selama 10 minit untuk memanaskan makanan. Gunakan termometer untuk memastikan
makanan yang dipanaskan semula mencapai suhu makanan yang selamat (75°C).

Suhu dan masa yang disyorkan di bawah jadual adalah berdasarkan amaun dan berat yang
disyorkan. Sekiranya menggunakan amaun dan berat yang lebih kecil, sila periksa makanan lebih
awal daripada masa yang disyorkan kerana kemungkinan makanan akan lebih cepat masak.

Air fryers are great for reheating food, including pizza. To reheat your food, set the temperature to 150
°C for up to 10 minutes. Use a thermometer to ensure reheated foods reach food safe temperatures
(75°C).

The temperatures and times recommended below are based off of the listed recommended amounts
and weights. If using a smaller amount or weight, check food sooner than the recommended time
because it will likely cook faster.
SREFRIESESERARINAEY), BFELFEYH. EEMMARY, BEEEIRENS0CRE 107
o, FRARETHRETNANERIIRRZEEE (75C)

U RSN ERENN S KBNS HBNER, NREARIHEREENRY, BHEY
WEERERERY, AACAERERER,

Jenis Amaun Masa (minit) Suhu Goncang/ terbalik Tip-tip memasak
"Bacon" 3 keping 6 (kenyal) 200 Tiada Setelah memasak,
gunakan tong untuk
8 (rangup) 200 memindahkan bacon
ke pinggan dengan
tuala kertas.
Dada ayam Lebih kurang 1-2 25-30 190 Ada Beruskan dengan
(tebal, kira-kira | ketul minyak, perasa
8 0z) dengan garam dan
rempah yang diingini.
Peha Ayam/ | Lebih kurang 1-2 16-18 200 Tiada Perasa dengan garam
Thigh Peha ketul dan rempah yang
(5 oz setiap diingini.
satu)
Nuget Ayam Lebih kurang 10 10 200 Ada Nil
ketul

1.
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Sediakan bakul dan makanan yang diingini.

Gunakan pemegang bakul untuk memasukkan dulang menggoreng ke dalam bakul menggoreng. Tekan

ke bawah untuk memastikannya terkunci dan berada dalam kedudukan yang rata. Pastikan terdapat sedikit
ruang antara dulang dan bahagian bawah bakul.

Nota: Penggoreng Elektronik dengan dulang di tempatnya membolehkan peredaran udara yang maksimum,
untuk memasak dengan sekata dan ranggup.

Amaran: Jangan sekali-kali mengisi bakul menggoreng dengan minyak. Penggoreng elektronik memerlukan
sedikit minyak untuk menghasilkan makanan yang ranggup jika berbanding dengan penggoreng dalam.
Sekiranya anda memilih untuk menggunakan minyak, celurkan makanan ke dalam mangkuk lain dengan
minyak dan kemudian pindahkan makanan ke dulang di dalam bakul.

Prepare the basket and desired food.

Use the tray handle to insert the tray into the basket. Push down to ensure it is secure and in a leveled
position. There should be a small amount of space between the tray and bottom of the basket.

Note: Using the Air Fryer with the tray in place allows for maximum amount air circulation,which promotes
even cooking and crispiness.

Warning: Never fill the basket with oil. Unlike deep fryers, air fryers require little to no oil to produce crispy
results. If you choose to use oil, toss food with oil in a separate bowl and then transfer food to the tray
inside the basket.

EERFEEFIMENEY.

ERREE FF MR RUERERAREE 7R,
YRS FIRERZ RN BB/ D E=E,

21 FAERUFRENTSS BRI NS NEEEHRZSE, NS RENEYER,

5 U2ERFEFEINH, SHERAL, ESRERABVEHAIFTARYIRBHOMR. MR
HERERR, BRRYEAZ—IEEENET, REREYEBINFEEFPIREREP.

Masukkan makanan ke dalam dulang menggoreng.

Lihat jadual untuk amaun makanan maksimum, masa, suhu dan tip-tip memasak yang disyorkan.
Put food into tray.

Refer to the table for recommended maximum amounts of food, cooking times,temperatures and cooking
tips.

BEYBRANRUERE.

BUNSRARYHE. RENE. BEMNRERD, B5ERExR.

Masukkan bakul ke dalam perkakas ini.

Gunakan Pemegang Bakul untuk memasukkan bakul ke dalam perkakas ini. Tekan masuk untuk
menutupi ia.

Put the basket into the Air Fryer.

Use the Basket Handle to insert the basket into the Air Fryer. Push to close.

RRUFE FRAESEBIFR.

AR EFFRERUEFEFRASSBIFRNEZEEHENRIL

Sambungkan palam perkakas ke bekalan kuasa.

Lampu penunjuk kuasa akan menyala apabila memusingkan tombol pemasa.

Nota: Penggoreng Elektronik tidak akan beroperasi jika bakul tidak dimasukkan sepenuhnya ke tempatnya.
Plug in the Air Fryer.

The power indicator light will illuminate when timer dial is turned past zero.

Note: The Air Fryer will not operate if the basket is not fully pushed into place.

iE bRk, EREERR,

YEERTEAN, BRERIESE,

B MRRBRVFEFTLBEANRM, SSBEFRETELE.

Pilihkan suhu dan masa memasak yang diingini.
Pelarasan suhu: Pusingkan Tombol Kawalan Suhu ke suhu yang diinginkan, maksima 200°C.
Pelarasan masa: Pusingkan Tombol Pemasa ke masa yang dikehendaki. Setelah memilih masa, perkakas
ini akan mula mengundur mengira masa.
Nota: Masa memasak yang maksimum ialah 30 minit.
Set desired cooking temperature and time.
Adjust the temperature: Turn the temperature dial to the desired temperature, the maximum is 200°C.
6
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Adjust the time: Turn the timer dial to the desired time. Once a time is selected, the Air Fryer will begin
to tick, indicating the time is counting down.

Note: Maximum cooking time is 30 minutes.

B EMRNRTREREL,

WRE: REEZHRAREEMEEE (52000C) -

HEENEE, TSBFREFRERIT,

TETIRE: RER e RN E,
#F RKRENEN309 %,

- Mula memasak

Setelah menetapkan suhu dan masa, lampu penunjuk kuasa akan menyala dan perkakas ini akan mula
memasak.
Untuk memeriksa makanan semasa perkakas ini sedang memasak:
(A) Gunakan pemegang bakul untuk mengeluarkan bakul.
Nota: Lampu penunjuk kuasa dan lampu penunjuk pemanasan akan tertutup apabila bakul ditarik
keluar, tetapi pemasa akan terus mengira.
(B) Gunakan pemegang bakul untuk mengoncangkan dan mengagihkan semula makanan di dalam
bakul (atau menggunakan penyepit untuk membalikkan makanan)jika perlu. Kemudian, tolak
bakul kembali ke dalam perkakas ini.
(C) Perkakas ini akan menyambung semula memasak secara automatik apabila bakul dimasukkan
ke tempat asalnya.
Start cooking
After setting the temperature and time, the power indicator light will illuminate and the Air Fryer will begin
cooking.
To check food while the Air Fryer is cooking:
(A) Use the basket handle to pull out the basket.
(B) Use the basket handle to shake and redistribute the food inside the basket (or use tongs to flip food)
if necessary, then push the basket back into the unit.
(C) The unit will automatically resume cooking when the basket is replaced.
Fa="
RERENNRERE, BRETIESE, FESSBIFREFHRT.
EESBIFRREN, BERY:
(A) FRUEEFFRhIHRIUEEF.
#E: —BRHRUEE Y, BIRERTMOMNMETRITRIER, Bt RSeit.,
(B) ELE, FERMFEFFRENHERILEIMFEEFANEY EERXRFHEREY)  RERK
RS FHEO AT R H,
(C) #EARFEFRIE, A mikEHRER T,

- Nikmati makanan goreng anda

Setelah kiraan undur pemasa berakhir, perkakas ini akan berdering sekali dan menghenti operasi.
Gunakan pemegang bakul untuk mengeluarkan bakul. Tanggalkan bakul secara berhati-hati dengan
menarik keluar secara lurus untuk mengelakkan tumpahan minyak.

Gunakan sarung tangan berpenebat dan / atau penyepit untuk memindahkan makanan panas dengan
berhati-hati ke piring hidangan.

Perhatian: Bakul, dulang dan bahan makanan akan menjadi PANAS setelah dimasak.

7
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Enjoy your air-fried food

Once the timer completely counts down, the Air Fryer will ring once and turn off.

Use the basket handle to pull out the basket. Remove basket carefully by pulling out straight to prevent oil
spillage.

Use protective gloves and/or tongs to carefully transfer the hot food to a serving plate.

Caution: The basket, tray and contents will be HOT after cooking.

ERTHTRIFFREY

— Bt SRt EEN, SSIFREE—RIEIRIE,
ERRVFE FFRAIHRUEE T, EENRIHIF/IVOMEHE
ERRAFEN/HEFREANBYEBERET L,

ER BHEE, AUEEF. FUERENEYERM.

. ARSI,

. Cabutkan palam perkakas ini dan biarkan sejuk sepenuhnya sebelum pembersihan.

Unplug the Air Fryer and let cool completely before cleaning.

RT=SBIFRIE., LEE2AHEBHITES.

. Bersihkan bakul dan dulang selepas setiap penggunaan.

Clean the basket and tray after every use.
BRERE, HEFENFEFNRUERE,

{ Tip-tip Memasak / Cooking Tips | 215 ]

» Hampir semua makanan yang dimasak secara tradisional di dalam ketuhar boleh digoreng dengan
menggunakan penggoreng elektronik.
Almost any food that is traditionally cooked in the oven can be air fried.

NFFrERERRIENE Y URASSBIFR R,

» Makanan dimasak dengan baik dan sekata apabila mempunyai saiz dan ketebalan yang sama.
Foods cook best and most evenly when they are of similar size and thickness.
LURYNAONIEERLN, BAIRENZENR, B&95.

* Saiz makanan yang lebih kecil memerlukan masa memasak yang sedikit daripada saiz makanan
yang lebih besar.

Smaller pieces of food require less cooking time than larger pieces.
NEEYMH AR EYFEE DNRENE,

» Untuk hasil terbaik dalam jangka masa terpendek, gorengkan makanan dalam jumlah kecil. Elakkan
menyusun secara lapisan jika boleh.

For best results in the shortest amount of time, air fry food in small batches. Avoid stacking or layering
when possible.
ATERENBIRNRERERR, BOMEIFERY. RAUGEEZESHDE.

* Sebilangan besar makanan pra-bungkusan tidak perlu dicelurkan ke dalam minyak sebelum
digoreng. Sebilangan besar makanan sudah mengandungi minyak dan bahan-bahan lain yang
meningkatkan keperangan dan keranggupan makanan.

Most pre-packaged foods do not need to be tossed in oil before air frying. Most already contain oil
and other ingredients that enhance browning and crispiness.

ERASSBFRRERN, THRERSHEMEERRM LR, REEMEERMELESHMEMED,
AlRHBYNREZNEHENTYER,

» Pembuka selera beku atau “hors d’oeuvres” dapat dimasak dengan baik dengan perkakas ini.
Dicadangkan susun di atas dulang dalam satu lapisan untuk hasil masakan yang terbaik.

Frozen appetizers and hors d’oeuvres air fry very well. For best results, arrange them on the tray in a
single layer.
REFBXRMNFABNEESSBIFFIFSRF. ATREREMR, BRENEEREEIFRE L,

» Sekiranya makanan berlapis, pastikan menggoncangkan bakul atau membalikkan makanan pada
separuh proses memasak untuk masak secara merata.

If layering foods, be sure to shake the basket halfway through (or flip food) to promote even cooking.
MRBEYDPBES, BHREERIFEPERIFETFHEERYRHYTRE,
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